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英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处

擅长解析现代都市女性内心世界的文学新秀

莎伦·克鲁姆（Sharon Krum）
作者简介：
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莎伦·克鲁姆（Sharon Krum），毕业于澳大利亚莫纳什大学法学院。作为一名自由撰稿人，她供稿的刊物包括《澳大利亚人报》（The Australian）、《卫报》（The Guardian）、《泰晤士报》（The Times）、《澳大利亚女性周刊》（The Australian Women's Weekly）、《澳洲版时尚芭莎》（Harper’s Bazaar Australia）、《纽约邮报》（New York Post）、《人物》杂志（People）等。
莎伦已出版两本书：《一夜成名》（Burn Baby Burn）【曾用名《星光大道》（Walk of Fame）】和《关于简·斯普林的那点事儿》（The Thing About Jane Spring），她的第三本小说《医生可以见你了》（The Doctor Will See You Now）也即将完成。莎伦现居于纽约。
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中文书名：《关于简·斯普林的那点事儿》

英文书名：THE THING ABOUT JANE SPRING 

作    者：Sharon Krum
出 版 社：Viking Adult
代理公司：Barbara Zitwer/ANA
页    数：315

出版时间：2005年1月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿 

类    型：Chick-lit
版权已授：英国（Viking/Century）、西班牙（Urano）、意大利（Mondadori）、俄罗斯（Amphora）、德国（Droemer/btb）、韩国（Woojin） 

电影版权以六位数价格售予派拉蒙电影公司（Paramount）

内容简介：

为了寻找真爱，她敢在一个周末将自己改头换面变成另个人

江山易改本性难移，剽悍女强人变身邻家甜姐，笑料百出却又给人些许感动

刚刚三十出头的简·斯普林已经花了几乎大半辈子来寻找真爱。按理说这不应该是什么难事，姣好的面容、傲人的长腿、优越的智商和前途光明的事业这些加分项，她样样不缺。可为什么男人们往往在第一次约会之后便销声匿迹了呢？

我们来模拟下简的约会场景好了。出生在西点军校家庭中的简，从小就被教育不要打无准备之仗，这条理论同样也适用于情场。所以她会提前考虑好并写下约会期间要谈论的话题，等到要转换话题地时候便低头瞥上一眼，并根据约会进展来决定是讨论总统的新税改制度还是本国的军事现状。如果对方的忍耐力较强能让这场约会坚持到床上，而事后简未能得到满足的话，放心，她会毫不留情当即指出这一点的，不然他们怎么知道改进呢？
身为一名从小被当作军人养大的地区检察官，简认为男人心目中的完美女性应该具有的品质包括：绝对的诚实、自律、守时、智慧、责任感、野心、职业性、优秀的性生活以及发号并接受指令。因此当周围人把在法庭上将证人逼问到昏厥的简看作冷血动物时，她自己非但毫不知情反而认为这是自己能力的体现。这也难怪大家都心知肚明她为何找不到男人的时候，她自己却是一头雾水了。

简可不会轻言放弃，她知道自己的“策略”有问题，可究竟是哪儿出了错呢？她百思不得其解，却在某个暴雪天放纵自己看电视的时候找到了答案。连着几部桃乐丝·黛（Doris Day）的电影令她茅塞顿开——男人们要的原来是雀斑皇后桃乐丝那样的女人啊，不然她怎么次次都能钓到如意郎君呢？既然桃乐丝如此受人欢迎，那么不如索性将自己变成她好了。

目标已定，行动必然刻不容缓。简先是将黑白色系的家粉刷成了明亮欢快的黄色，原本打死也不肯穿裙子的她，如今将自己打扮得好似六十年代穿越过来的粉红大蛋糕。更重要的是，曾经一瞪眼能让人不寒而栗的她，现在变成了时刻微笑说话轻声细语惊讶时还会瞪大眼睛忽闪睫毛的小绵羊。不仅仅是同事们怀疑简受了刺激，就连她的父亲哥哥都认为她是压力过大精神崩溃了。可是大家都不得不承认，现在的她简直就是个万人迷——女人们都想变成她，男人们都想娶她。法庭上曾经咄咄逼人不甘示弱的简也不见了，取而代之的是温文尔雅礼貌亲人的简，陪审团成员们不管男女都发现自己的目光不由自主地就被她吸引了过去。

然而成为陪审团的新宠并不能让简放松下来，因为此次案件对方的辩护律师奇普，正是她从法学院时代就开始暗恋的梦中情人。或许她能凭借桃乐丝的魅力，让奇普成为她的白马王子？当然，有可能更好的人选在下一个转角就将与她相遇，但这是否意味着为了爱情她必须将简永远地束缚在桃乐丝的体内呢？

媒体评价：

“关于莎伦·克鲁姆你要知道的是：她知道怎样让你开怀大笑，并将此能力发挥得淋漓尽致毫无保留。《关于简·斯普林的那点事儿》讲述的并不仅仅是一个女人怎样寻找真爱，同样也是为一个童话与女性主义相交融的世界所唱的赞歌，在这里桃乐丝·黛与加利·格兰特可以白天讨论法律案件、晚上耳鬓厮磨讲些私房话。简·斯普林是个十分符合我们现代生活的角色：她坚强又温柔，强势又敏感，对于生活的方向完全的困惑，而且浑身都充满了亮点。”
——埃里克·加西亚（Eric Garcia），《火柴人》（Matchstick Men）作者，此书改编的同名电影由尼古拉斯·凯奇主演
“一个现代版的动人童话，具备了鸡仔文学的所有基本要素：机智的逗笑、古怪的配角、爱情中的三角关系以及个人旧形象的颠覆。这份润滑的夏日点心将使喜欢城市中单身贵族恋爱故事的读者尝到不少甜头。”
——《书单》（Booklist）
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